
Huszonegyedik évfolyam. 

Szerkesztői iroda : 

Belmagyar-utcza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi részét 
megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija : 

Egész évre 32 k 1 
élévre erona 

Negyedévre 
16 korona. Egy hóra 

Egyes szám ára 10 fillér. 

8 korona. 
, 3 korona. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

A buza árak emelése világ- 
szövetség utján. 

Ugy látszik az amerikai gazdák is 
megsokalták már a folyton tartó ala- 
csony gabona árakat, kezdeményező 
lépést tettek az árak megjavitására, a 
mit elérni reméllenek az esetben, ha 
elre nézve egy nemzetközi szövetséget 
sikerül létre hozniok. E terv keresztül 
viteléere monstre gyülést tartottak a 
a mincsottai, éjszak s dél dákotai, wis- 
cosini, jovai, kaliforniai ohioi, new- 

vorki, washington-cansas, missuri, ne- 
brasca, az angol columbia a vannove- 
ri gazdák, s ezen a nagy gyülésen igen 
érdekes, az egész világ gazdaközönsé- 
gét közelről érintő határozatot hoztak. 

1. Kötelezik mágukat, hogy az eddigi 
buzatermésre szánt területet husz száza- 
lékkal csökkenteni fogják abban az eset- 
ben, ha a nemzerközi mezőgazdasági 
szövetkezetek oly megegyezésre tudnak 
jutni, melynek erejénél fogva jövőben 
a buza árak jobban szabályozhatók. 

2. A nemzetközi egyezséget ők 
magok részéről olyformán készek elő- 
késziteni, hogy visszatartják mindaddig 
összes gabona készletőket, mig csak a 
liverpooli piaczon 1 dollárt nem aján- 
lanak bushelonkint azaz körülbelül 150 
oronát tonnánként. Ezt az árat tekin- 

tenék a buza minimális árának, s csak 
ezen ár mellett adnák el termésüket, 
a a többi világrészek mezőgazdasági 

területei is ily árhoz tartanák ma- 
gukat. 

8. A fent jelzett kerületekbeli gaz- 
dák a dr. A. Ruhland tanár által léte- 
sitett kötelékekbe lépnek. 

4. Helyeslik a gabona ár szabá- 
lyozását képező nemzetközi szaklap 
meginditását s kötelezik magukat, hogy 
azt tőlük telhető módon anyagilag és 
erkölcsileg támogatják. 

Ezen határozatok a junius hó fo- 
iyamán Párisban összejövő nemzetközt 
gazdakongresszus tárgyát fogják ké- 
pezni s itt fog eldőlni, hogy minő ma- 
gatartást tanusit ezen, a világ minden 
részéből összesereglő kongresszus e fon- 
tos határozattal szemben. 

Kétségen kivül reánk magyar gaz- 
dákra is nagy horderejü s igen fontos 
dolog volna, ha az amerikai gazdák 
ezen fontos határozata ténnyé válna, 
azonban valami vérmes reményeket 
ehez a dologboz nem igen köthetünk, 
mert szinte lehetetlenségnek tartjuk az 
egész világ gazdaközönségét egyöntetü 
eljárásra birni. 

Akár létesül az egyöntetü eljárás 
akár nem, nekünk magyar gazdáknak 
csak egy feladatunk lehet, minden erő- 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1900. Junius 8. 

A legszebb müvészet. 
Az emberek valamenynyien befolyásol- 

hatók, azaz: akaratuk irányitható. Ha ez 
nem volna igy, akkor sem a nevelésnek, 
sem a rábeszélésnek, a meggyőzésnek, a 
tetszelgésnek, a hóditásnak, a parancsolás- 
nak stb. nem volna semmiféle értéke. Pedig 
ezeknek a sok közül hevenyében kikapott és 
a többi alig felszámlálható cselekvéseknek 
bizony-bizony igen nagy értékük van; mond- 
hatni : ezek hatalmak, mert ezeknek a segit- 

ségével uralkodhatunk az emberek felett. 
Ezen a világon pedig a legszebb müvészet 
az uralkodás. És az uralkodások között bizo- 
nyára az első az igazi uralkodás. Igazán 

pedig az uralkodik az emberek felett, a ki 
őket, illetve akaratukat irányitani tudja. Ez 

az uralkodás, az igazi uralkodás nem tévesz- 

tendő össze a közönségesen uralkodáson 
értett fogalommal; - mert a közönséges 
értelemben vett uralkodásnak jóformán csak 
egy hatalma van: a parancs; - mig az 
igazi uralkodás az összes földi hatalmakkal 
rendelkezik. 4 

Ne tagadjuk: mindnyájunknak jól-rosz- 
szul rejtett törekvésünk az, hogy azok felett, 
a kikkel érintkezünk, uralkodjunk. De jól 
értsük meg egymást: ne ugy uralkodjunk, 
mint a mikép uralkodik p. o. az őrmester a 
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vel, minden eszközzel oda törekedni, 
hogy termés átlagainkat fokozzuk, hogy 
több buzát termeljünk a nélkül, hogy 
erre a czélra nagyobb földterületet hasz- 
náljunk fel. Számos eszköz áll e czélra 
rendelkezésünkre, melyek közül mégis 

kettő a legfontosabb. Az egyik, hogy 
talajunkat igen intensiv belterjesen mü- 
veljük, a másik pedig, hogy talajunk 
termő erejét ne csak fentartsuk, de fo- 
kozzuk is. S a mennyiben e czélra a 
gazdaság által termelt istállótrágya ren- 
desen nem elegendő, nyuljunk hozzá 
a könnyen oldható foszforsavat tartal- 
mazó müűütrágyákhoz is, a melyeknek 
szembeötlő, termésfokozó hatását oly 

sok kisérlet fényesen bizonyitja. 

Politikai hir. 
Az összeférhetlenségi bizottság 

ülése. Az összeférhetlenségi bizottság tegnap 
délelőtt 11 órára hivatott össze, hogy tárgya- 
lás alá vegye Ugron Gábor összeférhetlenségi 
ügyeit. Apáthy Péter elnökön kivül megje- 
lentek a tárgyalásra Rudnyánszky Béla elő- 
adó, Dósa Endre, Lásló Mihály, Ragályi Béla, 
Rátkay László és Benak Károly, Rátkay 
László a tárgyalás megkezdése előtt kijelenti 
hogy ellene is jösszeférhétlenségi bejelentés 
történt, igy mások összeférhetetlenségi ügyé- 
nek a tárgyalásában ő mindaddig nem vehet 
részt, a mig az ő ügyét el nem intézi a bi- 
zottság, kéri tehát, hogy elsősorban az ő 
ügyét tárgyalják le. 

A bizottság Rátkay kérésének az értel 
mében határozott, kimondván egyuttal, hogy 
Ugron Gábor ügyének tárgyalását elhalasztja 
és a Rátkay ellen történt összeférhetlenségi 
bejelentést ma délelőtt 11 órakor veszi tár- 
gyalás alá. Egyben a fölött folyt az eszme- 
csere, hogy az összeférhetlenség bejelentőt 
megivják-e a bizottság ülésére: igen, vagy 
nem ? 

Rátkay László azt hisszi, hogy miután 
eddig ismételten is megtörtörtént, ezután is 
meghivandók a bejelentők. 

Rudnyánszky Béla szerint a bejelentő 
csak akkor hivható meg, ha az illető kép- 
viselő. 

Rátkay László ragaszkodik kérelméhez, 
mert a Házszabályok 185. §-ától éppen Ug- 
ron Gábor ügyében tekintettek el, a mikor 
meghivták a bizottság ülésére a Házon kivül 
álló bejelentőt is. Ő ezt annál is inkább kéri 
mert óhajtja, hogy a bejelentő a bizottság 
előtt védelmezhesse és bővebben kifejthesse 
bejelentését. Dósa Endre és Ragályi Béla 
utalnak arra, hogy nem képviselők meghi- 
vása, joga a bizottságnak, de ez a jog nem 
vonatkozik a bejelentőre, hanem esetleg 
szakértőre. Rátkay László fenntartja kérését 
és kijelenti, hogy ha a bizottság nem hivja 
meg a bejelentőt, ő fogja értesiteni a hol- 
napi tárgyalásról. László Mihály konstatálja, 
hogy ez már nem tartozik a bizottságra. 
Azonban iditványozza, hogy szavazzanak a 
kérdés fölött. A szavazás megtörtént és pedig 
Rátkay kivételével az egész bizottság a ház- 
szabályok értelmében kimondta, hogy a be- 
jelentőt nem idézik meg. 
zzzzzzzzzzz 

közlegények felett, hanem uralkodjunk olyan 
értelemben, hogy a mi társaságunk, a mi 

embereink önként azt tegyék, a mit mi 
akarunk. Persze: ezt az „önként-et külön- 

féle és igen komplikált módon létesithetjük; 
például: fiatal ember önként teszi a kedve- 
sének kivánságát annak egy kérő mosolyára ; 
vannak akaratos emberek, a kik éppen az 
ellenkezőjét teszik annak önként, szivesen, 
a mire kérjük; - ezek felett is könynyü 

uralkodni: mindig az ellenkezőjére kérjük 

őket annak, a mit tulajdonképen akarunk. 

Vannak emberek, a kik szeretik saját akara- 
tukat legyőzni; hagyjuk hát őket saját aka- 

ratukkal birkózni! - - - De ugyan ki 
felett nehéz uralkodni? Mindnyájan igy vagy 
amugy befolyásolhatók vagyunk. Csak érteni 

kell a mesterséghez: a többi magától megy. 

Csak nem szabad azt kivánni, hogy a pla- 

tina nulla foknál megolvadjon. 

Teljesen érteni a dolgot nagyon nehéz. 

Többé-kevésbbé és jobbára kevésbbé vala- 

mennyien értjük a dolgot. De ez természetes 

is, hiszen valamennyien éljük az életet, ez 

pedig az élet müvészete. Az élet, a valóság 

müvészetét teljesen érteni, ez már egészen 

más: erre születni kell, sokat, nagyon sokat 

kell tapasztalni és ugyanennyit tanulni. Ha- 

nem ez a müvészet aztán igazán jól vissza- 

fizeti a termelési költségeket: ha értjük a 

dolgot: a gyakorlatban, az életben óriási si- 
kereket érhetünk el: a savoir vivre nehéz 

problemája meg van oldva. Érvényesülünk. 
Nem erőszakkal. Oh nem. Ez nem volna igazi 

siker. ' 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 833-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 8 fillér. Gyárosok, kereske- 
dők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 2 korona. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 60 fillér. 

Hivatalos közlemények sora 10 korona. 

Baj van. 
Kolozsvár, junius 8. 

Odaát Ausztriában egyre jobban kuszá- 

lódik a politikai helyzet. Mikor már abban 

reménykedtek, hogy végresikerült megtalálni 

a béke eszközeit, akkor egyszerre elül kez- 
dik a nótát és a helyzet bizonytalanabbá válik, 

mint valaha volt. 

Most már beállott a végromlás kor- 

szaka. Megkisértették ugyan a parlamenttel 

még egy utolsó aktust elvégezhetni, ám ez 

sem sikerült, pedig Körber miniszterelnök 

ezen az ülésen nyiltan megmondta, hogy az 

utolsó órában vannak. Felhivása, hogy ezt 
belássák és igyekezzenek megmenteni a par- 
lamentarizmust, fogjanak elfogultság nélkül 

és békés szándékkal a nyelvtörvények meg- 
vitatásához, teljesen hatástalan maradt; sőt 

a csehek valóságos lelki gyönyörüséggel csu- 

folták ki. Az a kisérlete sem sikerült, hogy 

a többségből kiugrassza a cseheket és ujra 

alkosson egy pártközi többséget, mely ugya 

hogy eldöczögtesse a parlamenti gépet. 

Tehát valóban ütött az utolsó óra. 
Az abszolutizmus már alig kerülhe- 
tő ki s ezt a csehek okozzák. Nem félnek 
tőle, biznak erejükben, hogy kiböjtöltetik 

Ausztriát, mely már probálkozott az abszolu- 

tizmussal, de csak kára volt belőle. 

Hogy minő következményei lesznek en- 

nek ránk nézve, azt még nem gondolhatjuk 

el. A kiegyezési törvények és a természetes 

logika szerint teljesen vissza kellene nyerni 

őnállóságunkat es megalkotni a personál 
uniot, azután nem törődnünk többé a közös 

védelem kötelezettségén kivül Ausztriával. 

Csinálják, a hogy nekik tetszik. 

De az ilyen egészséges konzekvencziára 

ma gyönge az elpuhitott magyar közönség. 

Egyelőre tehát, mivel minden áron fenn 

akarják tartani a közösséget, a miönállónak 

hiresztelt törvényeink alapján egyoldalulag, 
de teljesen osztrák kivánalomnak megfelelő- 
leg elfogadtuk a megasabb kvótát, viseljük a 
közös vámterület minden békóját és fölemel- 
jük a hadsereg lészámát. Közeledik azanban 
a nemzetközi kereskedelmi szerződések tár- 
gyalása. Vajjon hogy fogják ott megóvni a 
magyar érdekeket? Nyögnünk kell-e tovább 
is annak sulyát, hogy oda lánczoljuk gaz- 
dasági életünket is a sem élni sem 

halni nem tudó Ausztriához? 

Ugron levele 
az összeférhetetlenségi bizottsághoz 

Budapesten. 

Bemutatom a M. Á. V. kolozsvári üz- 
letvezetőségével a folyó évi téglaszállitás 
iránt kötött szerződésemet. 

1. Összeférhetetlenséggel vagyok vá- 
dolva, mert a M. A. Vasutakuak talpfát, 

Uralkodunk hatalom nélkül. De ural- 
kodunk ugy, hogy ismerőseink, vagy még na- 
gyobb siker esetén: azok is, a kik csak hal- 

lottak felőlünk, büvkörünkbe kerülnek, ural- 

kodunk mosolylyal, negédeskedéssel, itt-ott 
főlénynyel, ha kell szivtelenséggel, vagy nagy 

szivjósággal stb. különböző eszközökkel ugyan- 
azt a czélunkat érjük el: hatunk az embe- 
rekre, irányitjuk kényünk-kedvünk szerint 
akaratjukat. 

Kiszámitható pontossággal és bizonyos- 

ságal tudjuk, mit és hogyan kell tennünk, 

hogy ezt vagy amazt érjük el. És mindez 
erőszak és ellentállás nélkül történik. Az em- 
bereket czélunk elérésére, életünk boldogi- 

tására ugy használjuk fel, mint a hogy p. a 
zongoramüvész a különböző billentyüknek 

különböző erővel és rövid vagy hosszabb 
ideig tartó megérintésével gyönyörködteti ön- 
magát és másokat, mondjuk, egy délutánon 

keresztül. 

Csak ugy van az életben is: a ki érti 
ezt a müvészetet (az élet müvészetét), az 
virtuózitásig is viheti, a ki nem érti és mégis 

kontárkodik: az bizony ugy jár, mint az, a 

ki nem ért a zongorázáshoz és mégis zon- 

gorázik. 

Igen, igen: az emberiség csak anyag 

a nagy müvészek kezében, ők a formálók. 

Szerencsénk, hogy ilyen nagy müvész nem 
igen akad közöttünk. Az utolsó talán Napo- 
leon volt : ő megbabonázta a környezetét, 
megbabonázta a nemzetét - és olvanféle 
tettekkel: hogy p. o. koponyagulát épitett a 
vén Európában és a templomban az oltár- 

tüzifát, bükkfakoczkát, téglát szállitok. Az 
1875. I. t.-cz. 2. §. c pontjának 1874. má- 
jus 30-án kelt szakbizottsági jelentés a kö- 
vetlkezőkben adja meg értelmezését : 

,A bizottság czélzatosan választotta a 
„vállalkozó", „vállalat? mükifejezést. E 
kifejezések fogalmát megállapitott már az 
üzletvilág, a gyakorlati élet. Nem fogja jó- 
hiszemmel senki a törvény megszoritó in- 
tézkedését a megállapitott fogalom ellenére 
az adás-vevés egyes eseteire alkalmazni, 
vállalkozónak tekintvén a termesztőt, ha 
kész termesztményét, a gyárost, kereske- 
dőt, ha kész áruit a kormánynak vagy kö- 
zegeinek eladja; az iparost, ha megren- 
delésre egy bizonyos munkát, egy bizo- 
nyos árért, egy bizonyos idő alatt teljesit, 
vagy kész iparczikket elád. 

Még ha ilyen világos nem volna is a 
törvényhozók czélja, akkor is a vád elesik, 
mivel szerződésemet nem kötöttem kor- 
mányal; a M. Á. V. nem kormány, alkal- 
mazottjai nem állami hivatalnokok, hanem 
az államnak egy kereskedelmi vállalta, mely- 
nek nincs jurisdikcziója, és nincs több és 
más hatalma ügyfeleivel szemben, mint 
más nem állami kereskedelmi vállalatnak. 

II. Összeférhetetlenséggel vagyok vá- 
dolva, mert egy létesitendő pokróczgyárnak 
kölcsönnel segélyezése iránt szerződést kö- 
töttem 1898-ban. Nem ismerem egy pontját 
is a törvénynek, mely kölcsön fölvételét a 
kormánytól összeférhetelennek mondaná, 
mert akkor a dohánytermelési előleg fölvé- 
teléből is a képviselő ki volna zárva. 

A kölcsön nekem akkor adatott, midőn 
képviselő nem voltam, nem is akartam 
lenni, a hazai iparnak állami kedvezmény- 
ben való részesitéséről szóló 1800. XIII. 
t.-cz. alapján. Sem ezen törvény, sem az 
1899-iki 49-ik t.-cz. ezen kedvezmények- 
ből a képviselőt ki nem zárja, több kép- 
viselő a kedvezmények hol egyik, hol má- 
sik módját eddig igénybe is vette kifogás 
nélkül. 

Hogy a bekövetkezet pénzszükség és 
áruforgalmi nagy pangás következtében a 
gyárat még nem létesitettem és ezen mu- 
lasztásomnak mi legyen a következménye 
annak biráját kötlevelem 5-ik pontja meg- 
határozván, más annak birája nem lehet. 

Budapesten, 1900 junius 7. 

) Ugron Gábor. 

A körorvosokról. 
Szerkesztő ur! Az országosan elhang- 

zott, önhibáján kivül züllésnek indult, cse- 
kély moralis megbecsülésben részesülő kör- 
orvosi kaszthoz tartozom. Előadandó ügyem 
- elismerem - első sorban személyes ter- 
mészetü; de ha körorvosi rendünk iránt kö- 
rültekintéssel és egy kis jóakarattal vizsgál- 
ja azt meg a szemlélő, akkor be fogja lát- 
ni, hogy az a velem sinylődő összes magyar 
kartársaimmal közös baj is érdekli az egész, 
magyar körorvosi kart és érdekelnie kell önt 
és a törvényhozó testületnek minden tagját. 
Azon hiedelemben, hogy bajom egy rend- 
nek baja és tudatában annak, hogy az ön 
nemes szivében van egy idegszál, mely pa- 
naszaink hallatára megrendül: merem ügye- 

Nyilttéri ozikkek garmond sora után 40 fillér fizetendő. 

met megszivlelés végett előadni a követke- 
zőkben : 

Nyolcz esztendő óta vagyok nyugdijjo- 
gosultsaggal nem biró kőrorvos, terhes kör- 
ben; éhezve szereztem meg orvosi okleve- 
lemhez a tiszti orvosi minősítést is azon re- 
ményben, hogy adandó alkalommal megyém- 
ben eddigi szolgálatom elismerése fejében és 
a közönségnél kiérdemelt közmegbecsülés 
folytán (utóbbinak bizonyságául felemlitena 
azt, hogy minden befolyás nélküli állásom- 
ban megyebizottsági tagnak megválasztattam) 
nyugdijjogosultsággal összekötött járásorvosi 
állásba juthatok be. Abaujtorna vármegyében, 
a gönczi járásban szolgálok, mint körorvos; 
mult évi szeptember hónapban elhalálozás 
folytán ugyanazon járásban meg is üresedett 
a járásorvosi állás; e járásban csak egyedül 
én birok a törvény által megkivánt minősi- 
téssel, a tisztiorvosi vizsgával, ezen állás el- 
nyeréséhez; tehát gondoltam magamban - 
ezen állásra szerénytelenség nélkül pályáz- 
hatok. 

Azonban szerencsétlenségemre az er- 
délyi részekben születtem és e megyében még 
csak nyolcz évet loptam el életemből, de fő- 
képen, mert és ez a legfontosabb - tavaly 
alispán választásnál nem a főispánnak izlése 
szerint szavaztam a régi megyei főjegyzővel 
szemben fellépett megyei aljegyzőre (ki 
különben általam igen nagyrabecsült alispá- 
nunk lett az én szavazatom nélkül is); mind- 
ezen tényeket mérlegelve, a főispán ő mél- 
tósága, Péchy Zsigmond ur pályázatot ezen 
állásra nem hirdetett eddig nyolcz hónapon át 
és nem is szándékozik hirdetni, mert hiszen 
akkor talán csak magam lettem volna, vagy 
lennék pályázó és igy elkerülhetetlenül en- 
gem kellene kiveznie; hanem várni fog - 
kijelentése szerint - addig, mig valamelyik 
másik orvos szerez tisztiorvosi képesitést, 
hogy velem szemben az nevezhesse ki. 

Tiszteletteljesen kérdem most, hogy az 
én személyes sérelmemet nem tekintve, esu- 
pán az avancement nélküli és nyugdij jogo- 
sultság nélkül terhes szolgálatot teljesitő kör- 
orvosi rendet tekintve, de még ennél is fon- 
tosabbat: Magyarország közegészségügyétte- 
kintve, mely aligha áll oly jó lábon, hogy 
egy oszlopos állását, melyre pályázó is volna, 
nyolcz hónapon át betöltetlenül lehetne hagyni 
- ezeket tekintetbe véve, neme azon igaz- 
talan kezelésében a kinevezési jognak fek- 
szik az oka annak, hogy annyi körorvosi ál- 
lás van üresedésben, hogy az orvosnövendé- 
kek száma évről-évre csökken és hogy Ma- 
gyarország közegészségügye a sokszor felpa- 
naszolt alacsony szinvonalon áll? 

Ezeketakartam önnek elpanaszolni; le- 
velem csupasz tényeket tartalmaz, melynek 
minden paszusa okmányilag igazolható; ezen 
állapot - ugy, a mint ieiratott - ma is 
fennáll. 

Önnekköztéren való müködése, szava, 
irása és tettei a nemes emberbarátra vallanak, 
a ki nem fogja tölem rosznéven venni azt, 
hogy e levelemmel idejéből nehány perczet 
elloptam. 

tiszteletteljes hive 

Dr F. Keczely Béla, 

körorvos. 

hoz beköttette a katonái lovait, elbüvölte az 

egész emberiséget. 
Ügy látszik, ez a müvészet a maga 

perfekcziójában óriási stilusban dolgozik: a 

Napoleonoknál a legtulzottabb embertelen- 
séggel, Krisztusnál pedig, kinek müvészete 
szintén büvkörébe vonta az emberiség to- 

tálitását, emberfeletti, isteni jósággal, sze- 

lidséggel és alázatossággal. Olyan máteriából 
valók vagyunk, hogy a több mindig inkább 

hat reánk, mint a kevesebb, És az ellenté- 

teknek látszó dolgok is egy és ugyanazon 

mód hathatnak reánk. A félelmet gerjesztő, 

borzasztó menydörgés csak ugy Isten isme- 

retére és imádására vezet, mint az életet 

adó, bátorságot és önbizalmat keltő nap meg- 
jelenésének sejtetése: a hajnal pirkadása. 

Manapság ezek a nagy müvészek ki- 

haló félben vannak. De a mi saját, külön- 

külön kis világunkban valamennyien küz- 

dünk az uralkodásért, sőt az is mindennapos 
dolog, hogy egész kis ilyen társaságok a 
maguk külön souverain uraikkal egy ember 
hatása alá kerülnek: e körül keringenek; őt 
követik és ennek engedelmeskednek, mint a 
jó szolga a maga jó urának. 

Az emberiségnek egész életében talán 
csak egyetlenegy törvény van: az életreva- 
lóbb uralkodik a kevésbbé életrevalók felett. 

A ki érvényesülni akar, az tanuljon 
meg uralkodni: a többi magától jön. Nonol 
csakhogy az uralkodás müvészete nem olyan 
nagyon könnyü dolog ám. 

Dr. Bárány Gerő. 

Egy fiatal leány története. 
- Angol regény. - 

A Lauriszerzőjétől. 

Az ,Ellenzék" részére forditotta: AMICA. 

II. 

(Folytatás.) (4) 

. Minden életszin elhagyta a leány ar- 
czát, vonásai megnyultak és ő hirtelen meg- 
látszott öregedni. Csak egy pillantásra volt 
szüksége annak a megtudására, hogy Márkus 
megszünt őtet szeretni. 

- Beszélj el nekem arról mindent, - 
mondá tompa hangon, siess, hogy a leg- 
rosszabbat minél előbb tudjam meg. 

- Filippa, - kezdé Márkus, vissza- 
jöttem, hogy feleségemmé tegyelek - ha 
akarod. 

Filippának arczába szökött a vér és 
egy mély sóhaj tőrt ki az ajkairól. Ah, tehát 
még sem volt olyan nagy a baj. 

- Hogy megesküdj velenm? - mondá. 
Tehát mi a baj? 

- Filippa, engedd, hogy nyugodtan he- 
széljünk, mondá Márkus. Engedd, hogy egy 
széket hozzak számodra, sok mondani valóm 
van bozzád. 

- Haza jöttél, hogy házastársak le- 
gyünk? kérdé Fiiippa. 

- Igen, ha beleegyezel, miután meg- 
hallottad, a mi mondani valóm van hozzád. 

- Ugy hát mond gyorsan! -kiáltá a 
leány. 

Kezeit tőrdelte, egész valója remegett 
a türelmetlenségtől. Márkus nem látszott 
sietni a beszéddel, vagy talán nem volt ké- 
pes azt tenni, mig a leány iszonyu aggályá- 

tudtagvolna ban érezte, hogy a szavakat ki 
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IV. 

Ilyen rosz napunk még nem volt. Ha- 
jónk a New Foundlandi szigetek közelébe 
jutott s egész éjjel nagy hideg, nyugtalan 
tenger és kellemetlen utazás volt. Reggel a 
köd oly sürü volt a tengeren, hogy hajónk 
tornáczáról alig lehetett belátni a tengerbe. 
Aszél fujt, a ködből sziporkázott a szél és a sürü 
hideg. Minden nedves, sik, rideg. A levegő 
hatása olyan, a milyent csak a két első 
napon éreztünk. A délkeleti szél északra 
üzte az utasokat székeikkel, de ott is ke- 
mény, nyers hideg volt, pedig a tornácznak 
fele része le volt függönyözve, hogy türhe- 
tőbb legyen. 

Ilyenkor az étvágy is megcsappan. Az 
ember azt sem tudja, hová legyen, mihez 
fogjon. Olvasni csak az olvasóban lehet, de 
azt elzárják a félénkebbek, a kik félnek a 
légvonattól. Igy hát csak erős gyötrelemmel 
lehet tovább haladni. 

A reggelink nem esett jól s e miatt az 
állapotunk meglehetősen kellemetlen volt. 
Alig vártuk a beafteat. Ez jó meleg volt és 
kellemesen hatott, fölfrissitett annyira, hogy 
felmentünk a tetőre s ott fuvattuk magunkat 
a széllel. 

E közben olyan jelek mutatkoztak, a 
melyek tanácsoltáka levonulást. No, de min- 
den nagyobb baj nélkül rendbe jöttem s 
irni kezdettem. Ez a foglalkozás valóban a 
legkedvesebb és legmegnyugtatóbb, mert le- 
szüröm azt, a mi nem kedves, vagy elbe- 
szélem s azzal megkönnyebbülök. Ehhez 
nagyban hozzá járul az a kellemes gondolat 
és - nyomában járó érzés, hogy az enyéim 
hallgatják beszédemet. Hej, pedig csak elvétve 
mondok egy-egy magyar szót, a ves helyett 
igent, mert itt római módra kell élni, be- 
szélni s még gondolkozni is. 

Nem kis mértékben fokozza ez ut iz- 
galmát az a gondolat, hogy vasárnaptól 
kezdve minden nap fölolvasást vagy beszé- 
det kell tartanom az angolok nyelvén. Lehet 
hogy az üdvözletet magyarul fogom mondani 
a titkár kivánságára, a kinek az az érdekes 
gondolata támadt, hogy minket idegen kö- 
veteket saját anyanyelvünken szólaltat meg. 
Milyen kedves fog lenni a japáni és magyar, 
az indus és német, az olasz és franczia 
vegyüléke az angollal és amerikaival. Nagy 
reménységem van a püspök ur beszéde, 
meg a Szózat és három szép népdal hatásá- 
ban. Azt hiszem, hogy a szónoklatok törté- 
nelmében ez az első eset, hogy valaki, no 
arra sokat teszek, hogy unitárius püspök 
5500 mértföldnyi távolban phonographon be- 
széljen több ezer hallgató fülébe. 

Nem is képzeli az ember, mennyi csa- 
lódással jár egy ilyen tengeri uton az óra 
vizsgálása is. Mikor az ember azt hinné, 
hogy délután egy óra van, arra ébred töl, 
hogy egy féllel visszaugrott. Mert hát még 
mindig visszafelé haladunk. A nap mindig 
később ér hozzánk, s később is hagy el. 
Milyen kedves lesz majd visszamenet, mikor 
az éjszaka mindig rövidebb, a nappal mindig 
hosszabb lesz a rendesnél! 

De hadd számoljak az ebéd utáni han- 
gulatról. Egy öreg ur itt ül velem szemben 
az iróasztalnál és szorgalmasan ir. Tőlem 
jobbra egy szőke asszonyság egy nagy könyv- 
ből olvas összeránczolt s nem nagyon ked- 
ves homlokkal. Neki hátat fordit a másik 
oldalon egy öreg asszonyság. Hátra vetett 
fején egy ósdi fekete fésü a disz. Haja hó- 
fehér, gondosan kezelt, finom fehér háló 
óvja a szellő ellen. Római hajlásu orra, in- 
telligens arcza kellemes hatást gyakorolnak. 
Az unokáinak - gondolom - minden reg- 
gel gondosan irja a naplót. Vele szemben a 
másik sarokban két hölgy, 40 körül lehetnek, 
nézi a „The Sketch" cz. illusztrált lapot. Azt 
nem szabad észre venni, hogy olykor egyet- 
egyet ásitnak. Ebéd (luncheon) után ez is 
szabad. Most egy barna, fiatal, szemüveges 
....... 

nő került hozzánk. Nem leli helyét. Nincs 
foglalkozása. 

Egyleti élet. 

Meghivás. A Gunesch Károly kolozs- 
vári ágost. ev. el. iskolai tanitó volt ta- 
nitványaiból alakult intéző bizottság e f. hó 
9-én (szombaton) d. u. 6 órakor a polg. fiu- 
iskola helyiségében ülést tart, melynek tárgya : 
jelentés az eddigi intézkedésekről s a továb- 
biak megbeszélése. Az ülésre a biz. tagjai- 
nak megjelenését kéri Sólyom János, biz. 
jegyző. 

A kolozsári kis és középkereskedő-társulat 
1900, jun. 10-én vasárnep d. u. 3 órakor Szent- 
lélek-u. 11. sz. a. saját helyiségében rendkirüli 
közgyülést tart. 

Tanügy. 

Iskolai ünnepély. A kolozsvári polgári 
fiu-iskolai „Tanulók köre" záró-ünnepélyét 
ma d. e. tartotta meg. Az ünnepélyen (a ko- 
ronázás évfordulóján) Csernó István szépbe- 
szédben a kóronázási szertartását s jelenleg 
dicsőségesen uralkodó királyunk koronázási 
ünnepélyének lélekermnelő mozzanatait vázolta. 
Volt két szavalás, három ének, beszámolás 
a kör müködéséről. Bezáró beszédet Sólyom 
lános tanár tartott, ki egyuttal kiosztotta a 
körjutalmait. 

A kolozsvári állami felsőbb leányiskolában 
az 1899-1900 iskolai év végén tartandó nyilvá- 
nos vizsgálatok Junius 11-én, hétfőn kezdődnek, 
28-án végződnek. 

A kolozsvári városi polgári fiu-iskolában a 
folyó 1899-1900. tanévet befejező vizsgálatok 
sorrendje ma kezdődött meg. 

A szamosujvári. m. kir. állemi főgymna- 
siumban az 1800-1901 tanévre szóló beiratások 
f. évi jun. 30-tól julius 5-ig (bezárólag) fognak 
eszközöltetni s a f. évi szept. hó elején csak az 
esetben vétetik föl még tanuló, ha az illető osz- 
tályban, melyre jelentkezik, hely maradt fönn. 

Protestáns értekezlet. 
Kolozsvár, jun. 8. 

A bankett. 

Tegnap d. u. kétszázan felül gyültek 
össze társas ebédre a Lövész-ház nagyter- 
mében. A főhelyet az egyház notabilitásai 
foglalták el. Az első felköszöntőt Bánffy De- 
zső br. mondotta a király Ő felségére, me- 
lyet a közönség állva hallgatott végig s mely 
után a zenekar, a Magyar Hymnust játszta, 

Bartók György Bánffy főgondnokra emelt po- 
harat. Kemény Kálmán br. főgondnok Bar- 
tók György püspököt élteti. Molnár Albert 
Kuun Géza gr. elnökre köszöntött. Sándor 
József képviselő a papságra mondott felkö- 
szöntőt. Zeyk Gábor Kolozsvár városára, dr. 
Nagy Mór h. polgármester a város nevében 
a vendégekre, Nagy Károly tanár a saj- 
tóra, Jancsó Lajos lelkész Bartók György 
püspök nejére, Vásárhelyi Boldizsár Kenessey 
Bélára, Izsay József lelkész az egyházra és 
annak békéjére mondott felköszöntőt. 

Az bbédnek d. u. 8 órakor volt vége. 

Délutáni tárgyalás. 

Tegnap délután a választmány Kuun 
Géza gr. elnöklete alatt megalakult és a kö- 
vetkező bizottságokat szervezte és ezek élére 
a következő férfiakat állitotta : 

Pénzügyi bizottságba elnök Gyarmathy 
Zsigmond, előadó Fekete Nagy Béla. 

Egyház társadalmi bizotiságban: elnök 
dr. Nagy Károly, előadó Egerházi Lajos tor- 
dai lelkész. 

erőszakolni az ajkairól. Végre Márkus egy 
székhez vezette és mellette megállott. 

- Filippa, - mondá, a te jóságos je- 
lenlétedben egy hitvány, hitehagyott gyáva 

embernek érzem magamat. 
- Én hü voltam hozzád, válaszolá a 

leány mély tompa hangon, mely nem hason- 

litott az ő rendes hangjához, - tiz hosszu 

esztendeig vártalak és érted éltem, egyedül 

csak érted. , 

- Tudom és éppen ez az, a mi en- 
gem szerencsétlenné tesz. Ha kevésbbé vol- 
nál nemes, kevésbbé hü, sokkal könnyebben 

tudnám neked elmondani. 

Nehány perczig ugy látszott a férfi előtt, 
minth Filippa megzavarodott volna. Felállott 
székéről, és előtte állva kis reszkető kezeit 
az ő vállára tette és áthatóan nézett az ar- 
czára. 

- Márkus, igazán te vagy az, a ki 
vissza jöttél hozzám? Egy álomból látszom 
felébredni. Tiz esztendő hosszu idő és an- 
nak minden napján reád gondoltam éstéged 
óhajtottalak látni! Képzeletemben ezt a je- 
lenetet százszor átéltem, hogy miképpen fogsz 
sietni, hogy a karjaidba zárj, hogy arczomat 
csókjaiddal áraszd el. De minden másképpen 
történt és én egy nehéz álomból látszom fel- 
ébredni. 

A leány gyötrelme könnyeket hozott a 
férfi szemébe. Gyöngéden helyezte az ismét 
a székébe. 

- Elmondok neked mindent a mi ve- 

lem történt, - mondá - és sorsom felett 

te fogsz határozni. Ha miután mindent hal- 

lottál, azt mondod, hogy „Igen", - akkor 

megesküszünk. 
Filippa szumoruan nézett rá. 
- Tudom, - rebegte - tudom, hogy 

mit fogsz mondani. Kiolvastam a szemeidből. 

Mást tanultál meg szeretni. 
- Filippa ez az én szerencsétlenségem 

- volt a komor válasz. 

eazezamae 
- Tebát igaz? - kiáltá a leány. 
- Tökéletesen igaz, - volta a sohaj 

kiséretében adott válasz. 
Filippa a vad kétsétségbeesés mozdu- 

latával szoritotta össze a kezeit. 
- És most arról fogsz nekem beszélni, 

mondá rekedtes hangon. Kérlek várj nehány 
perczig. Ugy is elég korán fogom meghallani, 
mert semmi sem fog érdekelni. 

Felemelte a kezeit mint ha egy ütést 
akart volna elháritani. 

- Csak nehány perczig hallgass - foly- 
tatá. Tiz évig várakoztam - erre! Engedd, 
hogy probáljam elfelejteni, habár egy pilla- 
natra, hogy a szeretőmben csalodtam és csak 
arra emlékezem, hogy itt vagy. 

Némán ült egy ideig, aztán egész hir- 
telen Márkus felé forditotta az arczát. 

- Emlékezel-e - kérdé, - hogy el- 
meneteled elött azon egy esztendőben mily 
boldogok voltunk? Emlékezel-e azon alkony- 
órákra, midőn a tenger felett a nap lemen- 
tét együtt néztük? 

- Az Ég könyörüljön rajtam - igen 
- emlékezem! - volt a válasz. 

- Eumlékezel-e - folytatá a leány, 
hogy a csolnokon a tengerre vitték elmon- 
dani, hogy mennyire szeretsz és hogy vasár- 
nap reggelenként, mig a templom harangjai 
zugtak, hogy mentünk keresztül a virágos ré- 
teken és te arról beszéltél, hogy menyegzönk 
napján a harangok mily vidáman fognak 
játszani ? 

- Igen, Filippa - emlékezem. 
- Tiz esztendeig - folytatá szenve- 

délyesen a leány - várakoztam reád és él- 
tem te érted - egyedül te érted. Otthono- 
mat te érted igyekeztem szépiteni és ma - 
tevé utánna öntudatlan páthosszal - a leg- 
csinosabb ruhámat te érted választottam. 

Minden reggel és minden este te érted 
imádkoztam - tényleg, tiz év óta egész 

Jegyzőkönyveket vizsgáló bizottságba. El- 
nök: Incze Domokos. Előadó: Vásárhelyi 
Boldizsár lelkész Deésről. 

Irodalmi és sajtóügyi bizottságba. El- 
nök: Váró Ferencz Nagy-Enyedről. Előadó : 
Pallós Albert. 

Ezután határoztak az alapszabályok 
megerősités végett leendő felterjesztése fe- 
lett. És kimondja a gyülés, hogy hasonló 
bizottságok szervezendők az egyházközsé- 
gekben is. 

Fáklyászene. 

Tegnap este 8 órakor a teologia előtt 
nagy gyülekezet volt. A teologia tanári kara 
ifjusága által kezdeményezett fáklyás zené- 
nek innen volt a kiindulási pontja. A fel- 
gyult fáklyák bevilágitották az utczákat, a 
hol a meret végig haladt. A menet először 
Bánffy Dezső főgondnok lakása elé ment. Itt 
Balázs József beszterczei lelkész üdvözölte a 
főgondnokot, a melyre Bánffy Dezső báró 
válaszolt. 

Innen a király-utczába, a Bartók György 
püspök lakása elé jött a menet, a hol incze 
Lajos nagyborosnyói lelkész mondott üdvözlő 
beszédet. 

A püspök közvetlen meleg hangon kö- 
szöbte meg a hiveknek a figyelmet és jóin- 
dulatot. A menetben ott láttuk az egyház 
csaknem összes vendégeit, notabilitásait, a 
város előkelőségeit. 

Tánczvigalom. 

Tegnap este a fáklyás zene után táncz- 
vigalomra gyült össze Kolozsvár uri közön- 
ségének szine java. A lövész kert vil- 
lamossággal gyönyörüen volt kivilágitva. 
A nagy terem zsufolásig megtelt uri kö- 
zönséggel, ugy hogy alig tudtak mo- 
zogni a tánczos párok. A mulatságon ott 
láttuk Bartók György püspököt és családját, 
a főgondnokokat, a vidéki vendégeket, a 
kolozsvári egyház presbitereit és szinét-javát 
a kolozsvári szép asszonyoknak, leányoknak. 
A mulatság éjfél után két óráig tartott. 

Pénteki gyülés. 

Ma délelőtt már 9 óra előtt megtelt a 
theologia diszterme előkelő hölgy és férfi 
közönséggel. A gyülésen az elnökség helyét 
elfoglalván, dr. Kuun Géza gr. elnök üdvözli 
a gyülekezetet, a gyülést megnyitván, a 
jegyzőkönyv hitelesitésére Gidófalvi István, 
Sándor József, Fekete Nagy Béla tagokat 
kéri fel. 

Azután bejelenti, hogy a szeretetház 
javára persely állíttatott a terem folyosójára, 
tetszés szerinti adományok tételére. Bejelenti, 
hogy dr. Török István a pénztárnoki teen- 
dőket nem fogadhatja el elfoglaltatása miatt 
és ajánlja, hogy Molnár Lőrincz választassék 
meg pénztárnoknak. (Helyeslés.) 

Napirend előtt Egerházi Lajos tordai 
lelkész javaslatot tesz egy erdélyi ev. ref. 
papi temetkezési egylet alakitására nézve. 
Sándor József felszólalása után a javaslat a 
választmányhoz tétetik át. 

Elnök a közgyülés határozatához képest 
enuncziálja, hogy Molnár Albertnek és Nagy 
Károly tanáróknak az ügy- és tárgysorozat 
előkészitéseért köszönet szavaztassék. (Lelkes 
éljenzés.) 

Ezután Molnár Albert tanár és elnök 
lép a szószékre és „Egyházi életünk fejlesz- 
téséről" czimen egy mély tanulmányra valló, 
a legnagyobb gonddal kidolgozott értekezést 
olvas fel. Ismerteti a külföldi egyházak szo- 
kásait, szertartásait stb. Értekezését a leg- 
nagyobb figyelemmel hallgatta a közönség. 

Felolvasó igen érdekesen fejtegeti ez 
után, hogy az egyházban milyen szervezetek 
volnának létesithetők, hogy a konfirmáló if- 
jaktól az egyház felnőtt tagjáig kik és mi- 
képen volnának beveendők az egyház érde- 
kében foganatositandó munkálkodás ke- 
retébe. 

Különösen a nők részére jelől ki az 
egyházban szép müködési tért és az akczió 
körül a munka felosztás elveinél fogva munka 
köröket állapit meg. 

......--.................. 

életem egy hosszu imádság volt te érted. És 
most - most, - tevé utánna, változott 
hangon, - mond el a mi mondani valód 
van. 

Hill Örnagy alig nézett körül azon fi- 
nom izléssel butorozott szobán, melyben 
volt. A képek, szobrok, virágok, és diszitések, 
nem birták lekötni a figyelmét; de annak a 
szegény leánynak, aki ötet anyira szerette, 
az elgyötrött halvány arczárol nem tudta a 
szemét levenni. Nagyon szégyelte magát és 
történetének az elmondásával habozott; ám- 
bár valami késztette hogy azt elmondja. 

- Filippa, - kezdé, - mint katona 
gyakran állottam szembe a halállal; olyan 
veszélyekben voltam, melyek még a legbát- 
rabbakat is megrenditte volna; de a félelmet 
egész mostanig soha sem ösmertem. 

- És te félsztölem! - kiáltá a leány. 
- Igazad van van; én félek töled, - 

Válaszolá Márkus, - félek, mert mélyen 
megbántotalak. Filippa, engedd hogy elmond- 
jam. Mindig meg volt a szándékom, hogy hü 
maradjak hozzád. Azon tiz év alatt, melyet. 
Indiában töltőttem, nem hiszem hogy valaha 
egy gondolatom lett volna, mely eltért volna 
töled. Katonai állásom volt mindenem; kö- 
telességeimnek a részletei, rajtad kivül 
minden egyébbnek a kizárásával, teljesen 
elfoglalták a lelkemet. A bálokkal, estélyek- 
kel, piknikekkel, vagy a flirtirozással soha 
sem törödtem. Tiszt társaim tudták hogy a 
jegyesed vagyok. És Filippa, gentlemani 
becsületszavamra mondom, hogy tiz év alatt 
a legkissebb flirtirozást sem engedtem meg 
magamnak. Szivem hü volt hozzád és a 
a gondolataim szintén. Nem volt más ter- 
vem, más kivánságom az életben, mint az, 
hogy baza jöjjek hozzád, feleségemmé tegye- 
lek és boldogok legyünk. 

(Folytatása következik.) 

Junius e. 

Felolvasása után Kuun Géza gróf el- 
nök elmondja, hogy egyik főczélja az ilyen 
felolvasásoknak az eszmecsere. Legközelebbi 
évkönyvbe ez értekezlet is felvétetik. Ez év- 
könyvben az egyházban felmerülő eszmék 
magvai tétetnek le. 

Ezek megvitatására a protestáns érte- 
kezletekben mindig tér nyilik. 

Fe emliti, hogy e felolvasáshoz a hozzá 
szólásra Sándor József kért szót. 

Sárdor József: Bizonyos aggodalommal 
tekintett ő is a megalkotott egyháztörvények 
elé. Külföldön tanulmányozta a különböző 
szektákat. Ezek nyomán lelkében határozot- 
tan kijegeczedtek a gondolatok. Az uj idők 
fejlődése folytán szervezni kell a presbiteriu- 
mokat. Azt inditványozza, hogy az évkönyv- 
ben kiadandó eme javaslatokat ki kell adni 
az egyházközségeknek és őket fel kell kérni, 
hogy véleményeiket, észrevételeiket tegyék 
meg. 

Jancsó Lajos lelkész a predikácziókra 
is szükségesnek tartaná a figyelmet kiter- 
jeszteni. 

Nagy Károly hosszas tervezgetés helyett 
sürgős munkát javasol. 

Pokoli József szeretne az alapelvekkel 
tisztába jönni. Azok a szervezetek, a miket 
ajánlott a felolvasó, megzsibbasztja az egyéni 
tevékenységet. A személyes szabadság kor- 
látozását látja ebben. 

Molnár Albert röviden reflektál az el- 
mondottakra. 

Bartók György püspök azt óhajtja, 
hogy bár mely szervezet alakul az egyház 
községekben, azoknak a nagy organizmussal 
kapcsolatban kell lenni. A jelen gyülekezet 

eszméket termel, a melyeket egyenkint kell 
vitatni és e tekintetben Sándor Józsefnek 
javaslatát helyesli. 

Elnök ezután összegezi a felszólalások 
eredményeit s átadja a szót a következő 
szónoknak. 

Váró Ferencz tanár lép ezután a szó- 
székre s a Krisztus eszményi lényéről szól 
szépen. A protestáns egyházakat a keresz- 
ténység mencs várainak tekinti. A vallásos 
és egyházi tudatot mély bölcselettel dom- 
boritja ki. 

Felolvasását elbeszélés alakjába öltötte 
s a feszült figyelem és a gyakran megujuló 
taps jutalmazta a felolvasó kiváló szinvona- 
lon álló munkája, egyes tételeit. 

Elmondja, hogy régen a keresztény 
vallás volt az iskolák főtárgya. Ma az iskolák 
nem vallásos intézmények. A vallás tanitás 
nem központja az oktatásnak. 

Ohajtaná kiderittetni, hogy jelenleg a 
hivekben a vallásos érzület áll-e azon a pon- 
ton, mint száz év előtt? 

A tanitásban az a törekvés érvénye- 
süljön, hogy minél kevesebbet tanitsunk, de 
minél tökéletesebben; hogy a tanitó meghó- 
ditsa a tanuló lelkét. 

Kérdi: a lelkészképzőben nem volna-e 
szükséges hitoktató iskolát nyitni? hogy ne 
csak a tudományt, hanem a tanitás mód- 
szerét is tanulmányozhassák, (Helyeslés.) 

A vallásos tudat tartalmát az emberi 
általános tudat tartalmához viszonyitani 
óhajtja. 

Miért üresek a tempmok? Erre nézve 
több eszmét vet fel. 

Az igaz hitben való nevelésről és 
a türelmetlenségről elmélkedik azután. Isten 
országát a harczba mindig azok sodorták, 
a kiknek félteni valójuk volt. Áldásos ered- 
ményre ez nem vezetett soha. 

Végül a hitoktatás körébe tartozó dol- 
gokra tesz föl kérdéseket. Felolvasását szünni 
nem akaró taps és éljenzés követte. 

Dr. Kuun Géza gr. elnök elismeréssel 
adózik a tudósnak és tanárnak eme felolva- 
sásáért. 

Dr. Bartók György püspök a legmele- 
gebb köszönetének ad kifejezést a felolvasó- 
nak, kinek felolvasásában a protestantizmus 
ideálja emelkedik ki. A mai magyar protes- 
táns irodalomnak ez a felolvasás igaz gyöngye. 
(Éljenzés.) 

E felolvasásnak a müvelt nemzetek 
irodalmában párját kell keresni. (Igaz! 
Ugy van !19) 

Ezt ujra és ujra el fogják olvasni és 
a gyermekek az iskolában tanulni fogják. 
Arra kéri a lelkipásztorokat, hogy ne enged- 
jék lelkükből az elmondottakat elmosódni. 

Zajos éljenzés és taps követte a püspök 
elismerő szavait. 

Nagy Károly tanár ugy véli, hogy ezt 
a felolvasást minden felekezet tagja a leg- 
szélesebb körben fogja olvasni. Javasolja, 
annak mielőbbi kinyomatását és minél szé- 
lesebb körben való terjesztését. (Helyeslés.) 
Buday Elek Deésről örömmel látja, hogy mint 
gyémántszemek, ugy ragyognak az enyedi 
kollegium jelesei, (Ügy van, igaz.) Küldöttei 
nevében üdvözli Váró Ferenczet az ország 
első tanitóját s az enyedi kollegium itt jelen 
levő többi csillagait is. (Éljenzés.) 

Váró Ferencz megilletődve köszöni a 
figyelmet, ő nem tulajdonit nagy értéket fel- 
olvasásának, a hatást oda vezeti vissza, hogy 
igazságok foglaltattak a felolvasásában, a 
melyek a viszhangot megtalálták a hallgató- 
ság lelkében. 

Sándor József arra kéri a gyülekezetet, 
hogy miután javaslatok vannak a felolvasott 
müben adassanak ki véleményezés végett a 
theologiai tanárnak. (Helyeslés.) 

Elnök az ülést 10 perczre felfüggeszti. 
Szünet után d. u. fél 1 órakor Bedő- 

házi Jánes tanár tartotta meg a „hitről és 
tudományról"szóló felolvasását. Ő igazi val- 
lásos embernek csak azt tehinti, a ki min- 
den időben vallásos meggyöződését ép ugy 
latba veti, mint tudását. Felteszi a kérdést : 
mért kell a világi és vallásos meggyözödés 
közőtt külömbséget tenni ? Levezeti a kérdést 
és kimutatja a harmoniát a vallás és tudo- 
mány kőzött, melyek egymásnak kiegészitői 
s a melyek egy forrásból származnak. 

Bizik a protestáns elvek érvényesülé- 
sében, mely a vallást és tudományt egyesitni 
fogja. A természeti világ törvényeit a szel- 
lemvilágra is alkalmazni fogja. Ez fogja a 
protestáns egyházat arra a sziklára épiteni, 
melyen a Péter egyháza épült. (Zajos éljenzés.) 

Elnök köszönetet mond a szép felolva- 
sásért. 

Déli 1 óra 10 perczkor Bodor Géza 
esperes lépett a székre s beszámolt a papi 
értekezletek állapotáról és müködéséről. 

SZINHÁZ. 

„Kolozsvári szinészek Nagyváradon. 
Egyik nagyváradi lapban olvasuk : ,A kolozsvári 
szinészek, kik e hó 17-ikén befejezik Kolozsvárott 
a szezont és két havi szünidőt tartanak, e hó 
folyamán érdekes hangversenyt szándékoznak 
rendezni Nagyváradon. A közönség örömmel fo- 
gadta már e hangverseny hirét is, de azt hisszük 
hogy még nagyobb lenne az öröm, ha valóra 
válna az a terv, melynek megvalósitásán most 
Bölöny József, a kolozsvári nemzefi szinház in- 
tendánsa faradozik, aki ez idő szerint itthonn 
van, Nagyváradon. Bölöny ugyanis azzal az esz- 
mével foglalkozik, hogy a szintársulat a szünidőn 
két három hétig szinielőadásokat rendezne Nagy- 
váradon és bemutatná A kis szökevény*-t 
Kurucz furfang-ot, ,Görög rabszolgás-t és még 
nehány nagyhatásu darabot. Tegnapelőtt már 
meg is tekintette a Fekete Sas udvarát, melyet 
ki lehetne bőviteni és a hol egy nagy rögtönzött 
szinpadot is lehetne épiteni, a hol az előadások 
esetleg megvolnának tarthatók, mig rossz idő 
esetén a „Fekete-Sas" nagytermében játszanának 
Azt hisszük, Kogy ha Bölöny intendáns megvaló- 
sitja ezt a kétségtelenül sok nehézségbe ütköző 
tervet, a hatoság is készséggel lesz segitségére 
és nem fogja meggátolni azt, hogy a nagyváradi 
közönségnek ezen a hosszu sivár nyáron legalább 
két három hétig legyen része szinielőadásokban. 

lgaz-e ? 
Igaz-e, hogy Gyulafehérvártt a pünkösdi ün- 

nepeken a r. kath. templomban egy német je- 
zsuita, ki mint az erdélyi róm. kath. püspök 
vendége Gyulafehérvártt időzik, a hivek előtt 
ékes német nyelvü predikácziót tartott. ' 

Igaz-e, hogy ez Majláth püspök intézkedé- 
sére történt ? 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, junius 8. 

- Nyári meleg. Egy idö óta valóságos 
kánikulai forróság uralkodik, a mely becsületére 
válnék a legkihaltabb szezonnak is. A közönség 
még itthon van ugyan de a mint teheti a zöldbe 
vonul és ott tölti szabad idejét. Az uszodák még 
nem nyiltak meg ugyan, hivatalosan, de azért a 
nép benne van a fürdőszezonban, mert a Szamos 
és Nádas mentén a délutáni órákban már vidám 
fürdői élet foly. Ha a nyár ugy folytatja mint a 
hogy kezdette : nem lehet panaszunk a fürdőzés 
lehetősége ellen. 

- A koronázás évfordulója. Ma 
van 38-ik évfordulója annak az emlékezetes 
napnak, mikor Ferencz Józsefet magyar ki- 

rálylyá koronazták. Ezt az évfordulót Kolozs- 

várt minden rendü iskolában és az egyházak- 

ban emlék-ünnepélyek és. isteni tiszteletekkel 

szokták megünnepelni. Ma reggel 8 órakor 

a kegyesrendiek templomában hálaadó Isteni 
tisztelet tartatott, melyen a r. kath. főgym- 
nasium tanári kara és ifjusága vett részt. A 

főisteni tisztelet délelőtt 10 órakor a féőtéri 
r. kath. plébánia templomban tartatott, me- 

lyen Biró Béla apátplébános nagy segédlettel 
pontifikált. Nagy számu közönség volt jelen 
a misén. Az egyes iskolákben emlékünnepé- 
lyeket tartottak. - Az állami polgári leány- 
iskolában kölcsönösen nagyszabásu és igen 
szépen sikerült ünnepélyt rendeztek a nap 
emlékére, melyet a nővendékek kara a 

Hymnussal nyitott meg. Az énekkar még há- 
rom számmal szerepelt, utolsónak a szóza- 
tot énekelték. Voltak még szavalatok ezek 
során Villás Julia, Gurnesevich Ilona és 
Incze Gábriela adták elő költeményeiket 

sürü tapsok közt. A nap jelentőségét a 

tanintézet lelkes igazgatója Pallos Albert 

szép beszéd kiséretében méltatta. A belvá- 

rosi rom. kath. leányiskolában szintén igen 

szép sikerü házi ünnepély volt, melyet meg 

előzőleg az iskola növendékei résztvettek a 

plébánia templomban tartott istentiszteleten 

Az ünnepélyen sikerült szavallatok és kar- 
énekek voltak müsoron. Az első énekszám 

után Biró Béla apátplébános lendületes al- 

kalmi beszédet mondott, Schwarczel Ádél 
igazgatóné pedig érdekes felolvasást tartott 

a koronázásról és annak jelentőségéről. 

- József főherczeg Kolozsvárt. 
József főherczeg a magyar honvédség fő. 
parancsnoka tegnap este három órán át tel- 

jes inkognitóban Kolozsvár falai között tar- 

tózkodott. A népszerü főherczeg tegnap dél- 

előtt szemlét tartott a Deésen állomásozó 

honvédség felett s onnan a szamosvölgyi 
vasut rendes személyvonatán tegnap délután 

fél hat órakor Kolozsvárra érkezett. Mint- 
hogy a főherczeg teljesen inkognitó akart 
maradni ez uttal semmi hivatalos fogadtatás 
sem volt. Megérkezés után segédtisztjével 
kihajtatott a sétetérre, a hol sokáig sétálga- 
tott, majd a kioxban ozsonnát fogyasztott el. 
A sétatérről visszahajtatott az indóházhoz, a 
honnan az esti kilenczedfél órai személyvo- 

nattal utazott el Nagy Enyedre, a hol a 
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Kolozsvár 1900. ELLENZEÉEK. 

honvédség felett ma szemlét tart. A főher- 
ezeget vivő vonatot Kolozsvártól Nagy Enye- 
dig Pollák Lajos máv. felügyelő vezette. 
idó ola Késelés. A kolozsvári főtér egy 
a vilá a megszokott kisvárosias csendjéből 
tozni agátosok zajos szinhelyévé kezd átvál- 
élfe ddig pisztolydurranások dörgették az 
rat Eselidet huzamosabban, most a késelés 
n üvelete járja, a mely már nem okoz olyan 
agy zajt. Tegnap éjjel Kövári Dezső fodrász- 
egény abban a bizonyos olasz bormérésben 
benyakalt a talián italból mérték nélkül s 
nagy virtuskodással lépdelt a főtéren, a hol 
valamiképen Heisinger Sándor pinczérrel 
összetüzött. Kővári még nehány társával 
inzultálni kezdette a pinczért, a ki ellenállt 

az éjszakai merénylőknek. Ekkor a fod- 
rász előrántotta éles zsebkését és azt Hei- 
singer hátába szurta. A kés a bal la- 
poczka alatt mélyen furódott a testbe s a 
szerencsétlen pinczérből omlani kezdett a 
jér, mire a késelő és czimborái kereket ol- 
vattak. A megszurt pinczért a Kikakker-ká- 
ül áz előtt csakhamar embertömeg vette kö- 
ei a kik mentők után telefonoztak. A meg- 
reozett mentők a sebesültet bekötözték, aki 
a tetemes vérvesztés miatt nagyon elgyön- 
gült és most veszélyesen beteg. Kővárit a 
rendőrség ma reggel kézre keritette. Nála 
volt a corpus delekti: a véres zsebkés. 
Ez a fiatal ember kétségtelenül részeg 
állapotbán követte el a támadást és sulyos 
testi sértést, a miért bünhödnie kell. Ám mi 
ngy ebből, mint az előzőleg is megtörtént 
éjjeli támadások és lövöldözésekből kifolyó- 
lag nem tartanók fölöslegesnek, ha a ható- 
ság valamely formában és szigoruan tudtokra 

ná, a korcsmárosoknak, hogy éretlen fiatal 
latal embereknek ne adjanak annyi italt, a 
mi által azok kivetköznek minden emberi ér- 
fésből és csupán a durva állat marad meg 
remok. Ilyen intézkedés nálunk, hol az erdélyi 
: szek tanuló ifjusága sereglik össze, min- 
enesetre üdvös és hasznos volna. 

- Uj doktor. Ritka, mint a fehér 
helló, hogy szinész ember doktorátust tegyen. 
Janovics Jenő, a kolozsvári Nemzeti Szinház 
intelligens tagja ez a fehér holló, a ki a na- 
pokban tette je a tudori vizsgát, még pedig 
zén laude:. Az uj doktor ünnepélyes fel- 
avatása holnap lesz. Fogadja részünkről is 
legjobb szerencsekivánatainkat. 

= Uj járda a Trencsintéren. A 
trencsintéren a mostani gránit járda helyett 
aszfalt lesz. A háztulajdonosokat a napokban 
szólitják fel, hogy fedélcsatornáikat köttessék 
ossze mielőbb a csatornával, hogy az asz- 
faltirozáshoz hozzá lehessen kezdeni. 

álla Zárünnepély. A kolozsvári m.kir. 
; i elsőbb leányiskola holnap délután 3 
ari or tartja önképzőköri zárünnepélyét a re- 
zuro nagytermében. Müsorából kiemeljük: 
í áró ünepély elött, irta: Weisz Elza. Titkári 
jelentés, irta és felolvassa Veress IHona VI. 
o. név. Szeresd a virágot Erdélyi Zoltántól, 
szavalja Simonffy Margit I. oszt. növ. Izé 
kisasszony, monológ játsza Schönberg Hilde- 
dard IV. oszt. tanuló. Bánk-bán, Doppler át- 
riatában zongorázzák Mucsy Amália és Ilona 
IV. oszt. növendékek. A társalkodónő. szinmü 
2 felvonásban, irta Lőcsei Emma előadják a 
VI. oszt, növendékei. Chopin, Fantesie-Im- 
prontu. Zongorán előadja Gyulai Ilona VI. 
oszt. növ. ,Vándor madár" Ábrányi Emiltől, 
szavalja Khun Irma VI. oszt. növ. Mult, je- 
len és jövő, Tompa Mihálytól szavalja Karpát 
Gizella VI. oszt. növ. „A vak" Szabó Jenő- 
től, szavalja Veress Ilona VI. oszt. növ. A 
vadrózsa, énekes tündérjáték I. szakaszba. 
ta Váradi Antal, zenéjét szerzette Poldini 

e. 
= Árverés A vasuti kocsikban és az ál- 

lomási helyiségekben elhagyott tárgyak u. m. bő- röndök, táskák, kalapok, ruha és fehérnemüek, 
botok, napernyők és esernyők stb. el fognak ár- 
vereztetni, Kolozsvártt junius 21-én. 

- Tudomásul. A szászfenesi vizmü- 
telep szivattyuinak javitása végett a vizve- zeték üzeme f. hó 9-én szombaton este 8 órától, 10-én vasárnap reggel 6 óráig szü- netelni fog, a mely idő alatt a vizvezeték 
vizet szolgáltatni nem fog. 

- A Bánffy vasutja germanizál. 
Furcsa, de igaz, hogy a szamosvölgyi vasut 
szálfákat szállitó kocsiján a fákat tartó osz- 
lopok ez ékes felirással vannak ellátva és 
pedig: „Szamosthal - Eisenbahn és ,Sza- 
mosvölgyer - eisenbatn.. - Ha a szamos- 
völgyi vasut igazgatóságának ez föl nem tünt, 
ajánljuk a magyar felirást figyelmébe. 
da ar Kérelem a kassai m, kir. gaz- 

sági tanintézet hallgatóihoz. A 
k sai m. kir. gazd. tanintézet ez év folya- 
mán tőlti be negyedszázados fennállását. Ez 

alomra az igazgatóság egy „Emlékkönyv 
megszerkesztését is tervbe vette, melynek eretébe a tanintézet eddig végzett hallgatói- 
nak névsorát, jelenlegi állását és tartózko- dási helyét is felvenni szándékozik. Ez uton 
is felkérjük tehát az illető urakat, a kik ez- ideig nem jelentkeztek, sziveskedjenek ma- gukról életjelt adni és a fent jelzett adato- 
kat neveett intézet igazgatóságához minél 
hamarébb beszolgáltatni. 

Uj vasut aszilágyságban. Mint 
irják, nem oknélküli vita tárgyát képezi a 

Szilágyban a Sz.-Cseh-Hadad-a.-szopori 
vasuti összeköttetés. Nem is hiába való a 
vita mert ha tekintetbe vesszük e vidéket s 

E ottan fekvő községeket, akkor ez össze- 
ftő vonalnak nem Sz.-Cseh-H. Györtelek s 
Hadad hanem Sz.-Cseh-Szilágyszeg-Lele 

Hadad irányába kell mennie, mivel ez eset- 
az érdekeltségpe Nagyszeg, Deésháza, 
Ujtana en, Dabjon, Nagymon, Vérvőlgy, N.-Mon, 
tehat Menyő, M.-Baksa, Kirva, Szilágyszeg, 
a má egkevesebb 11 község vonható be, mig 

Lele irányban csupán H.-Györtelek és 
folva ái vonal kiépitését talán még ez év 
l mán megkezdik s igy Hadad a báró 

esselényi család ősi fészke s e vidéken a 

Junius 8. 

br. Wesselényi Miklós tulajdonát képező ter- 
jedelmes uradalma beilleszkedik a vasuti for- 
galomba. 

- Hymen. Csiszér Sándor balázs- 
falvi aljárásbiró ünnep másod napján vezette 
oltárhoz Lőte Melindát. Szalánczy Jenő nagy- 
birtokos, a napokban jegyezte el maroskop- 
pándi Fosztó Arankát, maroskoppándi Fosztó 
Géza nagybirtokos, Torda-Aranyos vármegye 
árvaszéki elnökének szép és kedves leányát. 

- Lónyay grófné Gasteinben. 
Mint Gasteinből jelentik, Lipót belga király 
a legszigorubb inkognitóban oda érkezett és 
az Ausztria-szállóban vett lakást. E hónap 
18-án Gasteinbe érkezik Lónyay Elemér 
gróf és neje. A grófi pár a belga király 
lakásával szomszédos szobákban fog lakni. 
Hir szerint a belga király ittléte idejére hat 
heti fürdőhasználat van tervbe véve. 

- Villamos anket. E hó 9-én (szom- 
baton) a villamos vasutak üzeme tárgyában 
anket lesz a kereskedelemügyi miniszterium- 
ban. Az anketen mindenek előött a zugligeti 
villamos vasuti szerencsétlenség ügyét tár- 
gyalják. Hir szerint, a következő kérdéseket 

fogják tárgyalni. 
A vonatvezetőnek nem szabad többé 

leszállani a kocsiról a végállomásoknál sem. 
A mig a szolgálatban fel nem váltják, addig 
a vezető el nem hagyhatja a kocsit. A sza- 
bályzatban ez akként lesz kimondva, hogy a 
mig a gép kezelését a másik vezetőnek át 
nem adja, a ki őt a szolgálatban felváltja, 

- addig a kocsiról nem távozhatik. Felelős- 
sége csak akkor szünik meg. 

A közuti vasuti kocsikon az állóhelyek 
megszüntetését fogják követelni legelső sor- 
ban. Ez most már általános követelés. A ko- 
csikat rendes záróajtókkal kell ellátni. A fel- 
szállás és leszállás csakis egyetlen, a hátsó 

ajtón történhetik. Leszállani csakis a gyalog- 

járó felől szabad. 
- Agyonmarczangolt gyermek, 

A biharmegyei Füzes-Altánd községben tör- 
tént, hogy ott Csanádi József földműüvelő ház- 
népe elment hazulról, csak a tizenhárom hó- 
napos csecsemőt hagyták a bölcsőben. Mi- 
kor az asszony hazatért a bölcső csupa vér 
volt s benne feküdt a gyermek agyonmar- 
czangolt holtteste Az anya kétségbeesve bo- 
rult a véres gyermekre, a mikor a sarokból 
ráugrott a kandurmacska, ugy hogy alig tu- 
dott tőle védekezni. A macska ugyanis meg- 
veszett és veszettségében megölte a kis gyer- 
meket s kevés hija, hogy anyán is veszedel- 
mes sebet nem ejtett. 

- A mezei munkások vérengzése. 
Véres verekedés történt a szegedi földekkel 
határos dorosmai tanyákon. Mezei munkások 
csaptak egymással össze és az elkeseredett 
harcznak két áldozata lett. Késszurásokkal 
tettek lehetetlenné egy legényt és annak az 
atyját. Az öreg munkáson tizennégy késszu- 
rást találtak az orvosok. 

- Véres pünkösd. Rétfalu község- 
ben piros pünkösd napja emlékezetes marad 
hosszu időkig. Legények, lányok tánczoltak 
a korcsma udvarán, s e közben Bérczi Imre 
tánczra hivta fel Bodor András leányát. A 
leány visszautasitotta a legényt mire az 
amugy is itas Bérczi Imre arczulütötte Bo- 
dor IHonát. A legények között erre általános 
verekedés keletkezett. Szabó Ignácz biró 
sulyosan megsebesült, Szovátn Dénes és 
Fekete Bálint legények pedig holtan marad- 
tak a verekedés szinhelyén. 

Mulatságok. 
A kolozsvári Polgári Dalegylet 1900 év 

junius 10-én, (vasárnap) a városi Lövölde 
helyiségeiben női énekköre közremüködésé- 
vel pártoló tagjai részére jótékonyczélu zárt 
körü dalestélyt tart. a rendező bizottság 
élén: Benigni Sámuel elnök, Rignáth Sándor 
r. b. alelnök, Vincze István alelnök, Mánn 
Károly jegyzöő, Braun Mihály pénztárnok, 
Török Lajos titkár, Papp Márton karnagy 
állanak. 

Jótékonyság. 

A kolozsvári egyetemi diákasztal javára 
közelebbről a következő szives adományok 
folytak be: 

A kolozsvári egyetemi joghallgatók se- 
gélyző egyletétől 100 korona, a háromszék- 
megyei egyetemi hallgatók által 1898. nya- 
rán S.-Szt.-Györgyön rendezett tánczestély 
tisztajövedelme czimen dr. Korék Lajos 
s.-szt.-györgyi ügyvéd 50 korona 50 fillért és 
a maga részéről 10 koronát küldött. Deésen 
1899. januárban rendezett bál alkalmával a 
diákasztal javára eső 54 korona 68 fillér 
tiszta jövedelem posta utján szintén bekül- 
detett. Fogadják a szives adakozók az egye- 
temi diákasztal felügyelő bizottságának hálás 
köszönetét. Orbók Ferencz duaestor, mint 
bizottságl pénztárnok. 

KÖZGAZDASÁG. 
Kimutatás 

a szamosujvári takarékpénztár részvénytár- 
saság 1900 május havi forgalmáról. 

Bevételek : Pénztáráthozatal 9892 ko- 
rona 26 fillér. Betétek 22802 kor. 72 fil. 
Kamatok 8872 kor. 99 fil. Váltók 1839046 
kor. 96 fil. Kötvények 6790 kor. 30 fil. Jel- 
zálog kölcsőn 1266 kor. Betét más pénz- 
intézetnél 4600 kor. Beszedési illelék 18 
kor. 34 fil. Összesen: 284684 kor. 57 fil. 
Kiadások: Betétek 39925 kor. 44 fil. Ka- 
matok 487 kor. 58 fil. Váltók 171202 kor. 
Kötvények 760 kor. Jelzálog kölcsön 200 kor. 
Más intézettől betét 10000 kor. Tisztviselők 
fizetése 623 kor. 32 fil. Irodai szükségletek- 
re ő3 kor. 92 fil. Adóra 1231 kor. 1 fil. 

Pénztár maradvány 10241 kor. 30 fil, Ösz- 
szesen: 2834684 kor. 57 fil. 

Az „Ellenzék" panaszkönyve. 
Porolás a Status-hazban. 

A főtéri statusház 5-ik udvarában lakókat 
reggeli 7 órakor ágyudörgések szokták kiugrasz- 

tani a puha ágyakból. 
Többször tettünk panaszt a korai porolás 

ellen, mert hiszen a legtöbb hivatalnok uri em- 
ber későn fekszik le és reggel 9 órakor kezdőd- 
vén a hivatalos órája, legalább 8 óráig szeretne 
nyugodtan pihenni - ámde azzal lettünk eluta- 
sítva, hogy a házirend szerint nyáron 7 órakor 
kezdődik a porolás. És egyetlen korán kelő cse- 
léd 5 percznyi porolásért kénytelen felkelni reg- 
geli 7 órakor az egész ház. 

Ugy hiszzük, hegy nem a lakók vannak a 
házi reudért, hanem a házirend van a lakókért! 

Sürgős Intézkedést kérünk. 

Több lakó. 

Szerkesztőségi üzenetek. 
N. P. (Szilágymegve.) Őszintén örvendünk 

annak a rokonszenvnek és nemes lelkesedésnek, 
melylyel egy szabadság szerető nép küzdelmét 
kisérik. Fájdalom, de mást nem tehetünk, mint- 
hogy tapsoljunk vitézségének és megkönnyezzük 
bukását. Az összes népek rokonszenve kisérte a 
burok hősies küzdelmét, de a nép nem ura aka- 
ratának és el kellett türnie, hogy védtelenül vé- 
rezzék el egy nemzet hazája szabadságának vé- 
delmében. A mi szeretetünk, rokonszenvünk és 
lelkesedésünk talán a legnagyobb, mert mi szo- 
moru tapasztalásból ismerjük a burok helyzetét, 
A mi szabadságunk ellen is egy fél század előtt 
igy támadt fel az önzés, a haszonvágy és a zsar- 
noki hatalom gőgje. Igy közdöttünk a tulnyomó 
erővel, elhagyatottan, egymagunkra és a zsarnok 
hatalom zsoldos hadai igy verték ránk a rab- 
lánczot, midőn a csatamezön elvéreztünk. A vitéz, 
a szabadságra termett burok is immár a csata 
és a szabadság vesztés szomoru katasztrófájához 
jutottak és a háboru nemsokára véget ér s ezzel 
az angol kalmár szellem egy szabad államot 
igába hajtott. De a történelem igazságos lesz s 
ezt a háborut a leigázott nemzet dicsőségére és 
a győzelmes angolok gyalázatára fogja beigtatni! 

Egy papnak. Ovakodunk minden olyan 
közleménytől, mely esetleg vallási villongáshoz 
vezethetne, de abban igaza van, hogy a protes- 
táns mozgalom a katholikus akczió reakcziója. 
Mi azonban nem azt keressük most, hogy ki a 
hibás, hanem azt óhajtjuk, hogy a felekezeti ver- 
sengés valamiképen véget érjen. Az kétségtelen, 
hogy a polgári házazság, liberalis intézmény, de 
az is immár nyilvánvaló, hogy ez a liberalismus 
a protestánsoknak ártott legtöbbet és felidézte a 
kulturharczot. A katholikus akcziót tulajdonké- 
pen a polgári házasság behozatala teremtette 
meg. Ez idézte fel politikai téren a néppártot, 
felekezeti téren a vallási mozgalmat. Most már 
az ellentétek ki vannak élezve. Katholikusok, pro- 
testánsok csata rendben állanak s mig egymás 
ellen harczolnak és mig a magyar, magyar ellen 
szitja a gyülölet tüzét: ellenségeink nyugodtan 
végzik munkájokat. A magyar faj saját hazájában 
minden téren gyöngül. Itt a szoczializmus, ott az 
internaczionalis faj gyöngiti a nemzetet. Amaz 
veszedelmes tanokat hivdet, ez felszivja az anyagi 
élet erőt. Faji, társadalmi, politikai, gazdasági 
téren egyre lanyhul az erőnk, melylyel érdekein- 
ket kellene védelmezni s mi a helyeit, hogy igaz 
nemzeti politikát folytatnánk - a homousion és 
a homoiusion jottája feiett ereszkedünk harczba 
középkori sötét fanatizmussal. Az erdélyi részek- 
ben - irja ön - most egyidöre a felekezeti 
békének vége van, a miben az itteni katolikus 
egyház fejének jutott a vezér szerep. Nem vonjuk 
kétségbe, de a protestáns vezérnek sem szerzett 
nagy dicsőséget az orbi et urbi hirdetett ,„tettek- 
kel tényezés. 

LEGUJABB. 
Az Ellenzék" távirati, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelei. 

Kisiparosok a kereskedelmi 
miniszternél. 

Budapest, jun. 8. 

A fővárosi kisiparosok egvesüle- 
tének husz tagu küldöttsége járt teg- 
nap Hegedüs kereskedelemügyi minisz- 
ternéel Csákány Károly vezetése alatt. 
A küldöttség szónoka elmondotta, hogy 
az egész ország kisiparosai körében 
nagy örömre talált a kereskedelmi 
miniszter azon képviselőházi kijelen- 
tése, hogy a miniszter foglalkozik az 
ipartörvények reviziójával. A küldöttség 
czélja az 
arra kérje a minisztert, hogy az ipar- 
törvény reviziójánál a kormány ne le- 
gyen egyoldalu és vegyék figyelembe 
a kisiparosok régi panaszait is az uj 
ipartörvény alkotásánál. Ezután a kül- 
döttség a kisiparosok e kivánságait egy 
emléklratba foglalva nyujtotta át a ke- 
reskedelmi miniszternek. Hegedüs mi- 
niszter szivélyesen fogadta a küldött- 
séget s kijelentette, hogy az uj ipar- 
törvény alkotásánál határozottan figye- 
lemmel lesz a kisiparosok érdekeire. 
Tudja, hogy a kisiparosok érdeke sok 
tekintetben ellenkezik a nagyiparoso- 
kéval és éppen ezért az uj ipartörvény 
külön szakaszokban fog gondoskodni a 
kisipar védelméről. Végül arra kérte a 
miniszter a küldöttséget, hogy csak 
legyenek bizalommal a kormány iránt, 
a mely meg fogja gyözödtetni a kis- 
iparosságot arról, hogy érdekeiket szi- 
vén hordja. 

volt, hogy már előzetesen 

Enyedy Lukács beszámolója. 
Budapest, jun. 8. 

Enyedy Lukács, a horgosi kerület 
országgyülési képviselője a jövő csü- 
törtökön, Urnapján, beszámoló beszé- 
det tart. Enyedyt több előkelő szabad- 
elvüpárti képviselő lekiséri kerületébe. 

A pestis-egyezmény. 

Budapest, junius 8. 

A képviselőház közigazgatási bizott- 
sága ma délután öt órakor ülést tart. 
A pestis elleni védekezésre vonatkozó 
nemzetközi egyezmény lesz az ülés 
egyetlen tárgya. 

Ausztriából. 

Bécs, jun. 7. 

Az esti lapok jelentése szerint Kaizl 

és Stransky képviselők a jobboldal elnökei- 

nek mai konferencziáján kijelentették, hogy 

a csehek nagybecsü dolognak tartják a több- 

ség fönmaradását, de az obstrukczióból nem 

engedhetnek. 

Kathrein erre kijelentette a katholikus 
néppárt nevében, hogy a csehek nyilatkoza- 
tai után a jobboldal közös köteléke 

fölbomlott. A katholikus néppárt, mint 
német és mint konzervativ párt nem 

lehet egy szövetségben az obstruáló 
párttal. 

A szlovének képviselői a Kindinger-féle 

rendelet visszavonulását kivánták. 

Körber miniszterelnök kijelentette, hogy 
sajnálja a belpolitikai helyzet mai alakulá- 

sát, de egyoldalu nyelvi rendelkezés lehetet- 

len, mert ez nem orvosolná a nemzetet, ha- 

nem csak átvinné az obstrukcziót az egyik 
oldalról a másikra. Ha nem sikerül a kér- 

dés békés megoldása, be fog következni, a 

minek történnie kell. 

Dipauli a házszabályok olyan módosi- 

tását kivánta, a mely az obstrukcziót lehe- 

tetlenné tenné. Neki is az a nézete, hogy a 
többség nem állhat fönn tovább. 

Pálffy az ebstrukczió ellen szólalt föl s 

azt ajánlotta, hogy a Kindinger-féle rendelet 
visszavonása után vegyék figyelembe a cse- 

hek kivánságait. 

Schwarzenberg herczeg hasonló szellem- 

ben nyilatkozott. 

Dzieduszyeki gróf a legyen klub nevé- 

ben kijelentette, hogy párthivei hajlandók a 

házszabályok föntartása mellett minden meg- 
engedett eszközzel az állami szükségletek 
parlamenti elintézésére törekedni. Minden 
közvetitő akcziót, a mely megegyezésre irá- 

nyul, támogatni fognak. 

Jaworski az eredménytelenség konsta- 

tálásával zárta be az értekezletet és hozzá- 
tette, hogy a mai értekezlettel a jobboldal 

megszünt létezni. 

Parlamenti körökben azt hiszik, hogy a 

kormány az értekezleten elhangzott inditvá- 

nyoknak meg fog felelni és értekezletre hivja 
össze valamennyi dolgozni akaró pártnak az 

elnökeit, hogy első sorban az esti ülések tar- 

tásáról tanácskozzék velük. 

Brankovics patriarka uj 
afférje. 

Budapest, junius 8. 

A szerb patriarka ellenfelei foly- 
tatják ellene a harczot. A mértékadó 
szerb körökben ez időszerint egy ujabbi 
dologról beszélnek, mely bár régebbi 
keletü, mégis kinos feltünést kelt. Erre 
vonatkozólag a következöket irják Kar- 
lóczából: Konstatált tény, hogy a kincs- 
tár 1891 évi május 15-én a rumai 
adóhivatalnál nehai Angyelics Germán 
patriarka hagyatéka javára, mint adó- 
tulfizetést, 85,000 frtot, utalványozta- 
tott vissza. Ezen összeget a törvényes 
örökös a szerb egyházi és nemzeti 
alap a mai napig sem vette fel, mivel 
az egyedüli örökös a patriarka öcscse, 
az alap részéről, mar egy évvel azelőtt 
45,000 forinttal egyszer és minden- 
korra kielégitést nyert. Időközben Bran- 
kovics lett a patriarka és az ő javára 
számolta el a rumai adóhivatal 
a 85.000 frtot a patriarkátus 
illetékegyenlegébe, melyet a min- 
denkori patriarka maga tartozik fizetni, 
s a mely évenkint 11,000 forintot tesz 
ki. A patriarka ezen tartozását e sze- 
rint elődje hagyatékából fizette ki hosz- 
szu évek során át. 

Kinábol. 

London, jun. 7. 
A Reuter-ügynökség jelenti Peging- 

ből tegnapi keleltel: A helyzet egyre 
roszabbodik. Az idegen követek gyakran 
tanácskoznak. Az angol követ távirati- 
lag még 75 tengerészkatona kiküldé- 
sét kérte. Japánnak arra a panaszára 
hogy Oroszország csapatokat ajánlott 

hogy Tunglu mellett 

fel a cungli-jamennek a lázadás elfoj- 
tására, a cungli-jámen tudtára adta a 
japán követnek. hogy Oroszország aján- 
latára azt a választ adta, hogy a kinai 
kormány maga is el tudja fojtani a 
zavargásokat. Este ediktumot bocsátot- 
tak ki, a mely a császári csapatokat 
gyávaságuk miatt megrója és Jung-Lu 
főparancsnokot és Sili alkirályát uta- 
sitja, hogy a boxerek lázadását azon- 
nal nyomják el. 

London, junius 8. 

A Reuter-ügynökségnek jelentik 
Tiencsinből tegnapi kelettel: Hire jár, 

boxerek és 
katolikusok között ütközet folyt, 
a melyben az utóbbiak három boxert 
és kilenczet elfogtak. Egy vonat, a 
mely ma reggel ágyukkal és katonák- 
kal innen elindult, visszamenet csak 
három mértföldnyire Langfangon tul 
tudott jutni. Mintegy 41 mértföldnyi 
távolságra a sinraktárak házikói és a 
vasut mentén levő falvak lángokban 
állottak. A telegráfoszlopok fel voltak 
döntve. A vonaton levő kinai csapatok 
rálöttek a szántóföldeken levő benszü- 
löttekre, de vonakodtak tovább menni 

vagy a vonatot elhagyni, hanem azt 
követelték, hogy vezessék öket vissza. 
Mult éjjel 290 különféle nemzetiségü 
tengerészkatona érkezett ide. A Barftleur 
angol hadihajó ideérkezett. A Terrible 
hadihajót nemsokára idevárják. Azt hi- 
szik, hogy a haderő szaporitása máris 
biztositotta Triencsint a boxerek ellen. 

Tien-Csinből sürgönyzik tegnapi 
kelettel : 

Héetfő óta megszakadt a va- 
suti összeköttetés. 

Egyetlen eszköz a helyzet javitá- 
sára, hogy az idegen hatalmak kezük- 
be veszik a vasuton való felügyeletet. 

A Reuter-ügynökség tudositója el- 
utazott Tien-Csinből, de a várostól 13 
mértföldnyire megtiltották neki a to- 
vább utazást, mert a boxerek minde- 
nütt ellepik a vidéket. 

Mindenütt e felirás látható: 

Halál minden idegenre! 
Egy belga mérnöknek, ki két nap- 

pal ezelőtt elutazott Pekingből, egyik 
szolgája beszéli, hogy öt idegen és 
kinai holttestét látta a csatornában. 

London, junius 8. 

A boxerek a következő legujabb 
szövegü plakátot ragasztották ki: 

Jövő szombaton leöldösünk 
minden idegent. 

* Brüsszel, jun. 8. 

A kormány szakadatlanul riasztó 
hireket kap Pekingből. A Peking- 

hankari vasut 16 kilométer hosszuságra 
el van pusztitva. 

Pekingben és Tian-Csinben az 
európai csapatok bevonulása mellett is 

óriási pánik van. 

Az európaiak tömegesen mene- 
külnek Takulba, hol a nagyhatalmak 

hadihajói több biztonságot nyujtanak. 

Port-Arturban nagy orosz had- 

sereget vonnak össze. 

Azt hiszik, hogy az orosz csapa- 

tok már legközelebb bevonulnak Pe- 

kingbe. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 
Természetes 

PARÁDI ARSEN 
és vastartalmu könnyen emésethető 

Gyógyforrás Specificum. 
Legelőkelőbb orvosi szaktekintélyek ál- 

tal rendelve: sápkór, vérszegénység el- 
len, női betegségeknél, idex- és bőr- 
bajoknál, valamint görvélykóros ese- 
tekben. 

Gróf Károlyi Mihály, 
uradalmi felügyelősége Parád. 

Egy postaláda 7 palaczk parádi arsen 
vastartalmu gyógyvizet Magyarország összes 
postaállomásaira 5 korona 80 fillérért bér- 
mentesen szállit. 

Főraktár: Edeskuty L. Budapest 
cs. és kir. udvari-szállitó 

V., Erzsébet-tér 8. sz. 
Kapható minden gyógytárban és megbizható fü- 

szerkereskedésben. 4-6 



Kolozsvárt, 1900. ELLENZÉK. 
Junius 8. 

Kolozsvár sz. kir. város polgármesterétől. 
r 

Sz. 894-1900, eln. 

Pályázati hirdetés. 
Kolozsvár sz. kir. város törvényhatósági bizottsága folyó évi április 

hó 27-én tartott rendes közgyülésén a bünügyi nyomozatok teljesitésére a 
rendőrség kebelében egy bünügyi osztály felállitását elhatározván, ezen bün- 
ügyi osztálynál alkalmazandó egy, évi 2400 korona törzsfizetéssel s 500 ko- 
rona lakbérrel javadalmazott rendőrkapitányi és egy évi 1600 korona törzs 
fizetéssel s 300 korona lakbérrel javadalmazott rendőrfogalmazói állásra 
ezennel pályázatot hirdetek. 

Felhivom mindazokat, kik ezen, egyelőre helyettesités utján betöl- 
tendő állások valamelyikére pályázni kivánnak, hogy az 1888. I. törvcz. 3. 
§-sában megjelölt kellékekkel felszerelt pályázati kérésüket a polgármesteri 
hivatalhoz folyó évi junius hó 16-án déli 12 óráig annál is inkább adják 
be, mivel a később érkezők figyelembe nem vétetnek. 

Kolozsvár, 1900 junius 4. 

542. 3-3. 

Szvacsina Géza s. k. 
polgármester. 

Szolnok-Dobokavármegye főispánjától. 

Sz. 481-900. 538. 3-3 

Pályázati hirdetmény. 
A vezetésem alatt álló vármegye központi segéd és kezelő 

személyzeti létszámában - elhalálozás folytán, egy évi 1000 ko- 
rona törzsfizetés és 120 korona lakbérilletménnyel javadalmazoltt 
II-od osztályu központi ivnoki állás jövén üresedésbe, - felhivom 
mindazokat, kik ezen állást elnyerni óhajtják, hogy az 1883. évi 
I. t.-cz. 1. és 9. §§-ban előirt minősitésre, valamint előző szolgá- 
lataikra vonatkozó okmányokkal felszerelt pályázati kéréseiket hoz- 
zám f. évi junius hó 20-ig adják be, mert az ezután érkezendő 
kéréseket nem veszem figyelembe. 

Deésen, 1900 évi május hó 28-án 

id. Báró Bornemissza Károly, s. k. 
főispán. 

Árverési hirdetmény. 
A kolozsvári kir. törvényszéknek mint csödbiróságnak 6253- 

1900. számu végzése következtében vagyonbukott Lányi Benő 
csödtömegéhez tartozó s a csőödleltár 1-1891. tételei alatt foglalt 
áruk (u. m. téli, tavaszi- és nyári kalapok, kalapdiszek, szalagok, 
napernyők, esőernyők, blouzok, különféle selymek, gyermek öltő- 
nyök, fehérnemüek, csipkék, női felöltök) s 1392-1423. tételei 
alatt felvett üzleti berendezési tárgyak /. hó 9-én d. u. 3 órakor 
irodámban tartandó nyilvános árverésen egy tömegben el fognak 
adatni. Kikiáltási ár 5845 kor. 31 fillér. Az árverezni szándékozók 
által készpénzben lefizetendő bánatpénz 584 kor. 58 fillér. 

A részletesebb feltételek irodámban és dr. Ötvós Lajos ügyvéd 
tömeggondnok irodájában a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

Dr. Gidófalvy István, 
kir. közjegyző. 

man 

Szép üde és bájos arczot 
csak egyedül a közkedveltségü Kriván-féle 

Benzoe-tejeré me és Hattyu-pouder 
használata által lehet elérni, 

melynek hatása bámulatos. Pár napi használat után szépit, üdit és fehérit. 
eltüntet minden arcztisztátlanságot és bőrbetegséget is. Az arczbőrnek friss 
üdeséget és elragadó bájt kölcsönöz. Teljesen ártalmatlan, nem zsiroz. - 
Felelősség mellett ajánltatik. 1 tégely Benzoe-tejeréme 1 korona. 1 doboz 
Hattyu-pouder árt almatlan. ólommentes arczpor (fehér, rózsa, v. crémszin 

1 korona. 1 darab Benzoe-tejszappan 70 fill. - 35 kr. 
Mindennemü fogfájást azonnal megszüntetnek a Kriván-féle Univer- 

zál-fogcseppek. 1 doboz használati utasitással 70 fill. - 35 kr. 
Kérem a közönséget, hogy rendelésnél, vagy bevásárlásnál, kizárólag 

Kriván gyógyszerész készitményét kérje és fogadja el. ; 
Tek. Kriván János gyógyszerész urnak, Világos. Köszönetemet feje- 

zem ki önnek az általa készitettés feltalált Univerzál-fogcseppekért, melyek 
egyszeri használatától fogfájásom egy pár percz alatt végleg elállott. Ugyan 
ezért az ön által feltalált fogcseppeket fogfájásban szenvedőknek melegen 
ajánlom. Világos, 1899 január 12-én. Kiváló tisztelettel Novák Kornél s. k. 
szolgabiró. Előttünk Aknay Andor s. k. Csengey Kálmán s. k. 
Fenti készitmények törvényesen védve vannak. - Mindig friss minőségben 

megrendelhető a készitő : 

Kriván János gyógyszerésztől Világoson, (Arad megye.) 
6 korona rendelésnél franco szállitás és csomagolás ! 

Főraktár Budapesten: Török József gyógyszerésznél, király-utcza 12. 
A fenti szerek kaphatók azonkivül gyógytárakban, drogua- és illatszer üz- 
letekben. 160. 18-40. 

Igen sok külföldi, franczia, angol és német szer van 
hirdetve és ajánlva fiatalemberek részére csőbántalmak és 
folyások ellen. 

Mindazon esetekben, a hol Santal-olaj használata orvosilag 
javasolva van, a legczélszerübb és legjobb a 

Santal-Egger 
alkalmazása, mely a legjobb minőségü kelet-indiai San- 
tal-olajból készült és az orvos urak által rendeltetnek. 

Egy üveg ára 1 frt 50 kr., postán bérmentve, a pénz előleges 
beküldése mellett 1 frt 70 kr., 2 üveg 3 frt 20 kr., 3 üveg 4 frt 
50 kr. 

Gyógyszertár a „"Nádorhoz", Budapest, VI. ker., 
Váczi-körut 17. szám. 204. 13-20. 

We Kapható minden gyógyszertárban. E 

* 

i 

Jó családból való 2 lakatos-tanoncz vétetik 
fel a kolozsvári közuti vasut 

fütőházában 
kezdetleges fizetéssel! 546. 2-2. 

öna rssmm 

man 

Czukrászda 
elegánsan berendezve a főváros legélénkebb 

utvonalán, 
mely egy helyen 10 év óta fennáll, napi 30-35 forint biztos 

árulással minden áron eladó. 
A kinek pár 100 forintja van, egész életére biztos existen- 

eziát szerezhet magának, - mert csupán a berendezés testvérek 
között megér 1000 forintot. 504. 8-10. 

Czim a kiadóba. 

Pártoljuk a hazai ipart!! ! 

Erdélyben sok olyan sör kerül forgalomba, 2 
mely nem idevaló gyártmány, pedig : 

BURGER ALBERT 
marosvásárhelyi sörfőzdéjében 8 

olyan sör készül, mely bátran vetekedhetik a kő- E 
bányaival avagy bármely más külföldi gyárt- 
mánnyal. 

Kerjük ennélfogva a negyéerdemüű közönséget 
az Erdélyi ipart pártolni és a vendéglőben csakis 

„Marosvásárhelyi sör"t 
követelni. 312. 22-24 
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Pártoljuk a hazai ipart!! 

A Széchenyitéren megnyilt a 
WINTER VILMOS temesvári első rangu 

panoptikuma- és anatomiai muzeuma, 
a mely d. e. 10 órától este 10 óráig lesz nyitva. 

A Spionskopi nagy ütközet a burok és angolok 
között Botta ezredes alatt. Ütközet Gtenvoe-nál a 
burok és angolok között. Egy pánczél vonatnak 
elpusztitása a burok által Mafeking és Kimberley 
között. 1 

Hétfőn nők részére Anatomiai muzeum. 
Embernagyságu meehanikailag mozgó viasz figu- 

rák, történelmi csoportok és népfajok minden vi- 
lágrészből láthatók. Hirneves személyiségek mell- 
szobrai köztük királyok és császárok is. Egy va- 
lódi pharaoi mumia. Gazdag anatomiai muzeum 
nehány száz viaszból készült preparatum és figura. 
Egy panorama, 100 üvegen át - csakis müűvészi 
festmények láthatók, valamint a legujabb napiese- 
mények. Bővebbet a falragaszokon. 

; . Helyárak: Panoktikum és panoráma 60 fillér. 
Katonák 30 fillér. Az anatómiai muzeumot csak 

felnőttek látogathatják - 40 fill. Katonák 20 fil. 517. 5-10. 
Tisztelettel WINTER V. 

Bernstein padló-fénymáz! Pillanat padló-fénymáz 
Email Glasur fehér és szines, 

fest és fényez egyhuzamban. 

A MARX LAIJOS Bécs, Mainz és Szentpétervári 
amb fény. és festékgyárából. 4 

Gyorsan száradó, tartós és mindenkivel kezelhető fénymáz padlók, 
konyhabutorok és bárminő fa, vas vagy bádog kázieszkö- 
zökre. 

Kitünő moshstó festék falra konyhai öblitő helyeken. 
Raktára Gergély Ferencz, Biasini Sándor és özv. ifj. Pere 

Istvánnál. 486. 5-18. 

áz 

Csak akkor valódiak, ha mindegyik doboz Moll A. védjegyét és aláirását 
tünteti fel ! 

A MOLL A.-féle Seidlitz-porok tartós gyógyhatása a legmakacsabb gyomor- 
és altestbántalmak, gyomorgörcs, és gyomoórhév, rögzött székrekedés, máj- 
bántalom, vértolulás, aranyér és a legkülönbözőbb női betegségek ellen, e jeles háziszernek évtizedek óta mindig nagyobb elterjedést szerzett. - Ára 

egy lepecsételt eredeti doboznak 2 koorna. 

Csak akkor valódi, ha mindegyik üveg MOLL A. védjegyét tünteti fel és 
,A Moll" feliratu ónozattal van zárva. A Moll-féle franczia borszesz és só 
nevezetesen mint fájdalomcsillapitó bedörzsölési szer köszvény, csuz és a 
meghülés egyéb következményeinél legismeretesb népszer. - Egy ónozott 

üveg ára 1 korona 80 fillér. 

1 f 

Moll-féle gyermek.szappan 
a legfinomabb, egész uj módszer után előállitott gyermek és hölgyszappan 
a bőr ápolására gyermekek és felnőttek számára. Egy darab ára 40 fillér 
5 darab 1 kor. 80 fillér. Minden darab gyermekszappan A. Moll-féle védő 

jegygyel el van látva. 

Főszétküldés 

MOLL A. gyógyszerész, cs. és kir. udvari szállitó által, 
Bécs, I. Tuchlauben 9. sz. 

Vidéki megrendelések naponta postautánvét mellett teljesittetnek. 
A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláirásával és védjegyével 

ellátott készitményeket kérni. 59. 17-0. 
Raktárak: Kolozsvárt Wolff J., Széky M. gyógyszerészeknél. Nagyenyed 

HKovács J. Deés Nik F. 

i 

Melocco-féle Cement. 
Van szerencsém a tisztelt épitő közönséget, épitőmester és 

vállalkozó urakat értesiteni, miszerint elismert 

I. rendü Cementgyártmányaimnak 
kizárólagos elárusitásával nagyban és kicsinyben Kolozsmegye 

területére 

Bányai Kálmán és Társai urakat 
biztam meg. 

Midőn felkérném, hogy becses rendelményeit közvetlen a fenti cz ég 
nek átirni sziveskedjék. 

MELOCCO L 
ezementgyár és betonépitési vállalata Budapesten. 

Hivatkozva a fenti körözvényre tisztelettel értesitjük, hogy a „hazai 
ipar jóhirnevü" Melocco-féle Cement gyári raktárát elvállaltuk, minden- 
kor nagy készletet tartunk és a legolcsóbb árban szállitjuk. 

Becses pártfogását kérve kiváló tisztelettel 

Báanyai Kálmán és Társai 
Kolozsvár, Főtér 18. szám, 

473. 9-10. Telefon 324. 
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Csodalatraméltó hatással bir. Öl, mint semmi más hasonló szer mindenféle rovart - 8 ép azért az egész 
páratlan dicsértetik s kerestetik. Ismertető jelei : 

világon mint 
1. A lepecsételt palaczk. 2. „Zacherl név. 

Kolozsvárt a következő füszer- és vegyeskereskedő uraknál kaphatók : 
Adler Sámuel 

Torda : 
Barcsay Manó 
Bélteky A, és Társa 
Benke Dezső 
Biasini Sándor 
Boskovics József 
Bréver János 
Burger Frigyes 
Diamandstein Bernát 
Flóra Gyula 

Fuhrmann Károly 
Gergely Ferencz utd. 
Haraszthy Jenő 
Havas Ármin 
Hirschfeld Sándor 
Jeney Lajos 
Kónya Sándor 
Manaszky Eugen 
Marosán Bogdán 
Moldován József 

Pap Ernő 
Papp Kristóf utóda 
Papp László 
Popp Antal 
Segesváry és társa 
Somlyai László 
Szele Márton 
Weress László 
Wertheimer Vilmos 
Zsi inszky Antal 

Bánffy-Hunyad: 
Csoma Sándor 
Schweiger Ferd, 
Tóth István 

Deés: 
Brugovits Jözsef 
Csiszár és Vásárhelyi 
Ifj. Décsey Samu 
Gönczi Károly 
Ordentlich Adolf 

Rehák Ágoston 
Róth Pál 

Erzsébetváros: 
Mühllisteffen Gusztáv 

Maros-Ujvár : 
Mendel Isidor 
Virág Tamás 

Rákosd : 
Schilling Sándor 

Szamos-Ujvár : 
Flórián Jakab 
Zabulik Jenő 
Székely-Udvarhely: 

Bago Gyula 
Décsy testvérek 
Gál János 
Gergely János 
Farczády K. Károly 
Steinburg Ottó 

továbbá minden nagyobb kereskedésben vannak raktáron, ott a hol „Zacherlin plakátok kifüggesztve vannak. 

Bernard Antal 
Fodor Domokos 
Eszenyi J. 
Gajzágó Róbert 
Kovrig Antal 
Mike Márton 

Polonyi Sándor 
Velits Károly 

343 6-12. 

Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában, Kolozsvárt. 
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